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У овом раду је описан појам електронског пословања, као и две области из електронског пословања. Прва област је везана за Мудл портал (енгл. Мооdle), преко којег студенти из предмета Електронско пословање и менаџмент односа са корисницима раде тестове. Детаљно је описана инсталација овог система и покретање без интернет конекције, као и креирање тестова. Друга област је везана за јавно публиковање часописа (енгл. Оpen Journal Systems), описана је такође инсталација овог система, као и функционисање система.
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Summary of work:
This work describes e-business, as well as two branches of e-business. The first one has to do with Moodle portal (in Serbian mudl), which is used for  testing students who attend E-business and management of the relations with the users. The instalation of this system and starting without internet conection are described to detail, as well as the test creation. The second one has to do with  open journal systems, where it is also described the instalation of this system, as well as the system functioning. 
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1. Увод

Електронско пословање (енгл. E-business) јесте вођење послова на интернету, што не подразумева само куповину и продају, већ организацију пословања фирме у мрежном окружењу, организовање пословне комуникације према клијентима и бригу о клијентима. [14]
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Слика 1- Увод у електронско пословање [9]
Израз електронско пословање је први пут упортебљен од стране америчке компаније IBM да би се означило пословање уз значајну примену савремене, електронске технологије. До тада се овај израз односио на пословање у сектору електронике. Под електронским пословањем подразумевамо обављање пословних процеса уз примену електронске технологије. Електронска технологија подразумева комбиновану употребу информационих технологија и телекомуникације. Ова врста технологије омогућава слање великог броја информација, на велике даљине у кратком временском периоду. То омогућава предузећу, које у свом пословању користи електронску технологију, да оствари значајне уштеде у трошковима пословања, ефикасније обавља своје задатке и, самим тим, буде конкуретније на тржишту.
Данас е-пословање остварује експанзитиван раст. У досадашњем периоду е-пословање је доживело посебну експанзију у малопродаји, издаваштву и у финансијским услугама. Генерално посматрано, прендост електронског у односу на традиционално пословање су везане за повећање квалитета, агилности, за додатне услуге са једне стране, и за снижење продајних цена, смањење времена изласка на тржиште, односно реализовање трансакције са друге стране. Такође се интезивира заједнички приступ на електронском тржишту везан за развој електронских парнерства.
1.1 Историјат е-пословања

Значење израза е-трговина се мењало током времена. Првобитно, означавао је олакшавање пословних трансакција електронски, коришћењем технологије као што је Електронска Размена Података (ЕДИ, који се појавио крајем 70-их година), у циљу слања пословних докумената као наруџбеница и фактура електронски. Касније, укључене су и активности заједнички назване “Мрежна трговина”, куповина и продаја робе и услуга путем Мреже (World Wide Web) преко сигурних сервера (као ХТТПС, специјални серверски протокол који криптује поверљиве податке ради заштите потрошача) путем електронских сервиса плаћања, као што су кредитне картице. [6]
Када је Мрежа постала много познатија међу широм публиком 1994, многи експерти су предвиђали да ће е-трговина убрзо постати водећи економски сектор. Међутим, требало је неколико година да сигурносни протоколи (као ХТТПС) постану довољно развијени широко распрострањени. Као последица, између 1998. и 2000. године, велики број компанија у САД-у и Европи развио само основне сајтове.

Након 2005. године, е-трговина се веома афирмисала у свим већим градовима широм Северне Америке, западне Европе, и одређених источно азијских држава. Такође, е-трговина се и даље споро развија у неким индустријализованим државама, а практично не постоји у земљама трећег света. Па ипак е-трговина има неограничени потенцијал како за развијене тако и неразвијене земље, нудећи велике користи у веома нерегулисаном окружењу.
1.2 Технолошке основе електронског пословања
Е-пословање је посебан вид пословања које за своје функционисање захтева модерне информационе технологије. Иако се сматра да је почетак Интернета био 1969. године пословни свет се за њега озбиљно заинтересовао тек раних осамдесетих година. Заиста доступним и корисним за пословни свет је постао тек после 1990. Зачетак комерцијалне употребе Интернета се сматра првим објављивањем рекламе (енгл. baner) на hotwired.com сајту 1994. године. У данашњем електронском пословању имати Интернет и информационе технологије игра важну улогу у пословању једног предузећа. [12]
Адекватна инфраструктура је основа за модерно електронско пословање. Обезбедити неопходну инфраструктуру није баш једноставно, јер је веома велики број учесника. Инфраструктура сајта на којима се е-трговина одвија мора да има следеће карактеристике:
· обезбеди трансакције широм света, без кашњења и грешке

· начин плаћања требао би да буде сигуран, брз и јефтин

· мора постојати подршка активностима

· одговарајуће планирање и стратегија, која укључује правне, техничке и друге аспекте

Вебсајт инфраструктура где постоји е-трговина се ослања на инфраструктуру:

· умрежавање (мрежни стандарди, протоколи, веб сервери, веб сервиси)

· објављивање на Интернету (World Wide Web, претраживачи, HTML, XML)
· онлајн комуникација (e-mail, форуми, chat-ови, mailing листе)
· перформансе онлајн пословних услуга
1.3 Интранет и екстранет
Интранет је интерни информациони систем предузећа који се базира на Интернет технологији али он не мора увек бити повезан са Интернетом. То је мрежа заснована на TCP/IP протоколима која припада организацији. Интранет је доступан само члановима организације, запосленима или другим лицима са овлашћењем. Веб сајтови интранета изгледају и понашају се баш као и било које друге Веб странице, али су заштићени firewall-ом од неовлашћеног приступа. Интранет треба пре свега да обезбеди безбедно управљање информацијама унутар једног пословног система при чему је безбедност информација врло важна. [12]
Може се рећи да је Интранет рачунарска мрежа једног предузећа која се заснива на Интернет технологији. Интранет можемо назвати „приватним интернетом“ неког предузећа. Он користи мрежне технологије како би се олакшала комуникација међу запосленима или радним групама. Дељењем укупне базе података међу запосленим у организацији се побољшава размена података међу њима. Најчешће се ради о Веб страницама које су намењене искључиво запосленима и они им приступају помоћу корисничког имена и лозинке. Интранет организације обично садржи и Интернет приступ али је одвојен од Интернета firewall-ом који има задатак да, у простор интранета, пропушта само оне кориснике који имају право приступа тј. запосленима у предузећу.

Екстранет је рачунарска мрежа која омогућава контролисан приступ споља, за одређене пословне или едукативне сврхе. У В2В контексту, екстранет се може посматрати као проширење интранета организације ка корисницима ван ње. То су обично партнери, продавци и добављачи. С друге стране, корисници интранета имају потребу за информацијама из спољашњег окружења (Интернета). У том случају безбедност података из оквира интранета је нарочито важна и реализује се уз помоћ софтверско-хардверске заштите (firewall) и криптовања података.
Firewall је тачка у којој се приватна (интерна) мрежа предузећа повезује са јавном мрежом – Интернетом.  Firewall систем је хардверско-софтверска комбинација дизајнирана да дозволи или одбије транзицију међу мрежама. Често се користи да заштити мрежу од неовлашћеног приступа, док у исто време дозвољава да прође легитимна комуникација.
Да би се, на неки начин, коришћење ресурса информационих система разликовало од стране интерних и екстерних корисника, данас се у литератури поред термина интранет јавља и термин екстранет. Док се интранет ограничава на потребе интерне комуникације и налази се иза firewall-a, екстерне мреже које досежу до локација ван firewall-a називају се екстранет.

Данас предузећа, све чешће, стављају делове сопственог интранета на располагање кључним купцима, дистрибутерима и пословним партнерима. То називамо екстранетом. Компаније постављају екстранет мрежу како би са својим добављачима и дистрибутерима разменили информације, наруџбине, обављале трансакције и плаћања.
1.4 Примена е-пословања
Општи тренд у свету је све масовнија и бржа примена информационих технологија. Постиндустријско друштво се претвара у информационо друштво. Ова трансформација се огледа и у свим деловима пословања и нарочито утиче на даљи развој е-пословања. [15]
Електронско пословање, према Акционом плану е-Европа 2010, обухвата е-трговину (куповину и продају путем интернета) и реструктурисање пословних процеса са циљем реализације најбоље употребе дигиталних технологија.

Прихватањем праксе е-пословања Србија мора да искористи нове економске могућности које се отварају са циљем да се:

· промовише привредни раст и социјални развој

· унапреди пословна ефикасност и продуктивност

· смање трошкови пословања

· омогући домаћим компанијама лакша реинтеграција у европско и светско тржиште
Применом е-пословања у различитим секторима националне привреде повећава се повезаност и међузависност рачунарских мрежа приватних и јавних организација укључених у домаће и међународнеекономске активности. На овај начин, национална привреда се креће из фазе интерактивног деловања аутономних субјеката ка фази интегрисаног система за управљање информационим токовима у привреди, што јој даје карактеристике е-економије или друштва заснованог на информацијама (информационо друштво).
У савременој ери глобалног развоја светске привреде и друштва е-пословање постаје покретач светског привредног пораста. Изостанак примене е-пословања води ограничавању развоја националне привреде.

Предности примене е-пословања могу бити дефинисане на следећи начи: смањење трошкова пословања, повећање ефективности у смислу ширења тржишног потенцијала и бољег задовољавања потреба потрошача, унапређивање иновација производа и услуга путем интерактивног односа на релацији потрошач-снабдевач, повећање конкуретности и могућности запослења.

1.4.1 Е-пословање у Србији 
Развој е-пословања у Србији је подухват који се одвија у више сектора и уз њихову сарадњу, јер процес прожима широки спектар техничких, правних, привредних и институционалних питања. У развоју е-пословања и приватни и јавни сектор треба активно да учествују. По правилу, приватни сектор води у технолошком развоју и у практичној примени е-пословања, а Влада у: [15]
· стварању погодног окружења

· олакшавању сарадње између иницијатива е-пословања које долази из приватног/јавног сектора

· пружању подршке за успостављање информационог друштва, укључујући и примену опште јавности, малих и средњих предузећа и јавног сектора за могућности које нуде нове информационе технологије
Тело које би требало да се бави развојем е-пословања у земљи морало би да се бави следећим питањима:

· сагледавањем текућег стања е-пословања у земљи

· утврђивањем услова, недостатка, препрека за примену е-пословања

· применом стратегије за стварање оквира који ће омогућити примену е-пословања

· праћењем учињеног напретка и поновним прилагођавањем акција кад год је то потребно

· уклањањем административних препрека

· активним сарађивањем и учествовањем у међународним иницијативама у области е-пословања, укључујући радну групу Иницијативе за електронску југоисточну Европу (е-ЈИЕ), програм е-Европа, UN/CEFACT, UNCTAD, итд

· праћењем доступности нових средсстава и стандарда који су на располагању за е-пословање. Средства за пословање електронским путем укључују електронску пошту или поруке, Интернет, електронску размену података (EDI), паметне картице, електронски траснфер новца, аутоматски пријем података, бар кодове, итд.

1.4.2 Кључне области деловања за развој е-пословања

Кључне области деловања за развој е-пословања у Србији су следеће: [15]
· подизање свести, обука и образовање

· приступ и инфраструктура

· правна и регулаторна питања

· подршка предузетничком сектору

· специфичне секторске политике

· банкарство и плаћање преко Интернета

2. Е-образовање
Развој рачунара и телекомуникационих технологија омогућио је да се учење подигне на нови ниво. Данас више није неопходно да студенти бораве у истој просторији, не морају бити ни у истом граду, држави, чак и континенту. Захваљујући Интернету, могуће је направити виртуелну учионицу у којој ће нова знања заједно стицати полазници међусобно удаљени хиљадама километара. Будући да се као дидактичко средство првенствено користи рачунар, овај вид образовања најчешће се назива електронско образовање (енгл. Е-learning). [13]
[image: image4.png]



Слика 2- Е-образовање [10]
Концепт ''отворено учење'' односи се на тежњу ка повећању приступачности образовања. Отворено учење има два главна задатка: да студентима побољша приступ учењу и да развија њихову самосталност. То се постиже кроз већи избор облика, времена и места учења, наставног програма, избора садржаја. Отворено учење је филозофија усмерена на проширење приступа учењу, а супротно томе, образовање на даљину се односи на начин испоручивања знања.
Електронско образовање је процес стицања знања који не захтева боравак у учионицама, временски ограничена предавања, и сл. Циљ овог учења је дозволити студентима да на једноставнији и флексибилнији начин дођу до знања. Студенти сами бирају када ће и колико учити, праве распоред учења. Електронско образовање чини сваки образовни програм који користи информационо-комуникационе технологије како би унапредио наставни процес. У питању су, дакле, различити делови образовног процеса, различите наставне методе и медији који се у њих укључују. Он-лине образовање је ужи појам од електронског образовања, а подразумева образовне програме који се у потпуности или у највећем делу заснивају на употреби Интернета у наставном процесу. Њихов развој се ослања на развој самог комуникационог медија. Електронско образовање се може дефинисати као коришћење нових мултимедијалних технологија и Интернета да би се побољшао квалитет учења.
Концепт “blended learning”, се заснива на комбиновању различитих образовних метода, начина испоруке садржаја и начина комуницирања учесника у процесу образовања што је омогућено коришћењем савремених софтверских система за образовање.
2.1 Појам и врсте е-образовања
Образовање на даљину постоји више од сто година и за све време свог развоја зависи од доступног комуникационог медија. Прве форме образовања на даљину су биле засноване на писмима и пошти. Са појавом нових комуникационих медија долази до различитих могућности коришћења образовања на даљину. [13]
Дефиниција која истиче и комуникациони и технолошки аспект: “Образовање на даљину подразумева да је главни носилац комуникације између предавача и студента раздвојеност (у различито време и на различитом месту - раздвојеност инструктора - тутора од студента). Оно мора да обухвати двосмерну комуникацију између предавача и студента која има за циљ да олакша и подржи процес едукације. Као посредник у неопходној двосмерној комуникацији користи се технологија“.
Неки аутори су дефинисали образовање на даљину са аспекта технологије: 
“Образовање на даљину засновано на телекомуникацијама превазилази ограничења класичног учења. Осећај предавања - учења за инструктора и студенте се догађа симултано - је обостран и истовремен. Када је аудио и/или видео веза успостављена, постоји размена предавач - студент уживо, тако да је омогућен тренутан одговор на питања и коментаре студената. Налик традиционалном учењу у учионици, студенти могу да траже објашњење од предавача на лицу места.“
Појам образовања на даљину односи се на: 
“... такву ситуацију предавања и учења где су инструктор и студент или студенти географски раздвојени и користе електронске уређаје за комуникацију и штампане материјале као допунска наставна средства. Образовање на даљину укључује предавање на даљину - што је улога инструктора и учење на даљину - што је улога студента у овом процесу“.
Концепт електронског образовања треба повезати са начином испоруке знања, где су учесници одвојени просторно и временски, а технологија представља подршку оваквом образовном процесу.
“Образовање на даљину можемо да дефинишемо и као: - планирано учење које се одвија на различитом месту од предавања и захтева специјалне технике планирања курса, специјалне методе предавања и специјалне начине комуникације посредством електронике и остале технологије, као и специјална организацијска и административна решења“.
Електронско образовање је комплексан систем који укључује следеће елементе:
· Учење на даљину (distance learning) и предавања на даљину (distance teaching), који су одвојени временски и просторно.

· Наставне материјале који могу да буду у разним формама (штампани материјали, аудио визуелни, ...)
· Процес учења који може да буде индивидуални и групни 

. 

· Туторски рад комбинациом разноврсних форми “face-to-face“ комуникација коришћењем медија
· Интерактивни рад и постизање синергијског ефекта групе студената 

2.1.1 Типови е-образовања и методе испоруке садржаја
Електронско образовање се представља као варијације и често комбинације следећих: [13]
· On-line - без личних контаката; 

· Blended Learning - комбинација on-line и лични контакт; 

· Синхроно; 

· Асинхроно; 

· Инструктор води групу; 

· Самоподучавање; 

· Самоподучавање уз помоћ експерта из одговарајуће материје; 

· Базирано на Webu; 

· Базирано на рачунару (CD-ROM); 

· Видео/аудио траке. 

Е-образовање се обавља преко WORLD WIDE WEB-a или путем CD-ROM-a, а неке варијације (образовање на даљину) инкорпорирају традиционалне медије. У табели 1 су наведени једноставни методи испоруке садржаја који се користе у електронском образовању.
	Штампање
	· Е-текст

· Књиге

· Е-zines (магазини и чланци који су дистрибуирани електронским путем)

	Видео
	· Streaming видео
· Видео касете

· Сателотски и кабловски пренос

	Аудио
	· Streaming аудио
· Аудио траке

	Прегледање и испити
	· електронско
· интерактивно

· папирно

	Комуникација
	Асинхрона комуникација
· електронска пошта
· Listservs (софтверска апликација за e-mail листу)
· Дискусија која се одвија паралелно, weblogs
· Форуми
Синхрона комуникација

· Чет
· Видеоконференције
· Телеконференције


Табела 1- Методи испоруке садржаја који се користе у електронском образовању
2.1.2 Синхроно и асинхроно електронско образовање
Електронско образовање треба посматрати као комбинацију синхроног и асинхроног система учења. Класификација образовања на даљину може постати још тежа због великог броја начина дистрибуирања наставних материјала. [13]

Слика 3 - Концептуални модел електронског образовања
Када је реч о асинхроном систему учења предавач у електронској форми поставља информације на Web, до којих студент може доћи у било којем тренутку након тога. Студент и наставник не морају у исто време бити on-line. Наставни материјал се презентује путем Интернета, CD/DVD, Web презентација, аудио и видео презентација, а интеракција између учесника наставног процеса се обавља путем e-mail-a, дебатних група, форума и менторства кроз постављање питања и давање одговора.
Синхрони систем учења представља вид учења у реалном времену, односно предавач и студент директно ступају у интеракцију. Повратну информацију је могуће добити на лицу места. Овакав вид учења се остварује путем Интернет причаоница (chat соба), телеконференција, видеоконференција и аудиоконференција. Причаонице служе за слање и примање првенствено текстуалних порука, док се у новије време јавља све већи број софтверских алата који осим текста укључују и говорну и видео комуникацију. 
Телеконференција представља могућност извођења наставе у којој учествују наставник и студенти који су географски удаљени. Ако се при томе преноси само говорни сигнал онда је у питању аудиоконференција, а уколико се преносе и говорни сигнал и сигнал слике реч је о видеоконференцији. 
Видеоконференција у својој најосновнијој форми представља пренос синхронизованих слика (видео запис) и говора (аудио записа) у оба смера између две или више физички одвојених локација, симулирајући размену уживо. [4]
Електронска табла је још једно средство које служи за синхрону комуникацију. То је електронска верзија традиционалне табле за писање и брисање која омогућава студентима у виртуелној учионици да виде шта наставник или други студенти пишу односно цртају.
Постоје три различита приступа идентификацији форме електронског образовања: са аспекта медијума на коме се наставни материјали базирају, организационе структуре и врсте комуникације учесника у образовању. Модел електронског образовања можемо да посматрамо са концептуалног (слика 3) и системског аспекта (слика 4).

Слика 4 – Модел система е-образовања

Ако посматрамо електронско образовање са временског аспекта можемо да уочимо четири фазе (слика 5): припрему (организационе припреме, припрема садржаја, материјала, и предуслове које студент мора да задовољи), активности студента у току самог образовног процеса, интеракцију студената са наставним садржајима, евалуацију стеченог знања и трансфер знања.
















Слика 5 – Фазе процеса учења на даљину
Теорија образовања на даљину се базира на седам постулата који су условљени карактеристикама дидактике: [6]
· осећања личног односа између наставника и студента обезбеђује задовољство учења и додатну мотивацију; 

· таква осећања треба да буду подстакнута образовним материјалима и двосмерном комуникациом; 

· мотивација за учење је веома важна за постизање циљева учења; 

· атмосфера пријатељског разговора погоднија је од осећања које се односи на постулат 1; 

· комуникација мора да буде разумљива; 

· комуникација се остварује кроз разне врсте медија; 

· учење на даљину због свега претходно наведеног мора да буде добро организовано 

2.2 Развој курсева у е-образовању

Успех студената у процесу електронског образовања зависи од квалитета курса, презентације инструктора, интеракције унутар курса, опреме и технологије. Једно од главних питања у развоју ефикасног курса базираног на Интернету је способност особља да ради у овом окружењу. Ниво технолошке ефикасности на већини универзитета је обрнуто сразмеран са старошћу особља и академским искуством.
Процес комуникације који је захтеван од он-лине курсева није ништа другачији од оног на традиционалним курсевима. Потребе процеса укључују приступ, мотивацију, дружење и размену информација. Развој курсева у системима електронског образовања укључује три процеса:
· Анализа садржаја курса, 

· Креирање курса; 

· Пробно тестирање курса. 
Анализа садржаја курса треба да буде базирана на преференцијама студената и стиловима учења, ради даљих консултација са експертима из ове области. У фази креирања курса треба обратити пажњу на ставове, знања, вештине и искуство студената у вези са технологијама које ће се користити и приступа курсевима. Сваки развијен курс би требало тестирати у окружењу у којем је створен да ради.
Како се број студената повећава, повећаће се и потреба за додатним часовима и курсевима. Да би се смањило оптерећење факултета, додатни часови за сваки основни курс могу се нудити on-line, као допуна традиционалном предавању. Користећи овај систем, студент може похађати комбинацију on-line и класичних часова током семестра. Академско особље такође може имати комбинацију традиционалних и on-line курсева. Овакав концепт у образовању познат је под називом “мешано учење“ - blended learning.
Студенти који имају већи степен зрелости и самосталности, и који добро познају информациону технологију имају највише користи од оваквог начина образовања. Студенти којима су потребне додатне информације, имају исти степен доступности наставника као и у традиционалном образовању. Овај метод пружа користи и професорима. Професори могу идентификовати студенте који су раније савладали материју, и концентрисати се на оне којима је потребна додатна помоћ.
Приликом имплементације програма електронског образовања потребно је размотрити следеће факторе:
· Технологија - потребе за хардвером и софтвером. 

· Пренос - трошкови везани за системе преноса. 

· Одржавање - поправка и одржавање опреме. 

· Инфраструктура - мрежне и телекомуникационе инфраструктуре на универзитету. 

· Производња - технолошка и персонална подршка потребна за развијање материјала за предавање. 

· Подршка - разни трошкови, административни трошкови и општи трошкови. 

· Особље - обука особља за све функције. 

У електронском образовању се користе три врсте апликација: 
1. за наставнике/асистенте; 

2. за студенте; 

3. за администрацију. 
У наставничком окружењу главне компоненте су: www-адреса, лозинка за отварање окружења, садржај и одговарајући алати према избору и потребама у односу на карактер материјала који се припрема за учење и комуницирање коришћењем рачунара. Окружење за студенте је слично као и за наставнике, с лозинком потребном за улазак у наставничко окружење.
Учесници у систему е-образовања могу имати различите улоге: администратор, креатор курса, наставник са дозволом уредника курса, наставник без уредничке дозволе, студент, гост. Која ће улога бити додељена ком учеснику образовног процеса зависи искључиво од овлашћења која му се желе дати.
Напреднији курсеви у процесу електронског образовања простор за наставнике деле у три основна дела: простор за аутора материјала, простор за наставника/професора и простор за администратора система.
· Аутор материјала је особа која ће унети сав садржај потребан за предавање. Он је уједно и креатор курса. Аутор материјала може креирати нове курсеве, предавати у оквиру њих и одабрати предаваче. Особа која ће бити аутор материјала није нужно да буде и особа која ће предавати. Предност таквих система јесте и у томе што аутори материјала не морају бити вешти у руковању рачунаром, будући да им при уносу података може помоћи и друга особа. 
· Наставник/професор је особа која ће предавати наставно градиво, подстицати комуникацију и сарађивати са студентима ради што бољег савладавања градива. У случају напреднијих алата за управљање курсевима може бити више особа које предају исто градиво различитим полазницима. Предавач уз коришћење напредних могућности које су уграђене у те алате може пратити напредак студената, учествовати у дискусионим групама, али и излагати ново градиво коришћењем синхроне комуникације. У случају да је потребно направити неке измене у градиву, предавач може контактирати аутора материјала како би се направиле потребне измене. Аутор не мора бити у директном контакту са студентима, али може бити обавештен о свим нејасним подручјима. У таквом начину рада предавачи се могу много више сконцентрисати на комуникацију са студентима, а не на садржаје. Предавачи овако могу лакше да уоче неке недостатке у градиву будући да их посматрају са становишта студената са којима свакодневно комуницирају. 
· Администратор система има улогу која је нужна за исправан рад цоурсеwаре алата (алата за управљање курсевима). Администратори су најчешће особе које су веште у одржавању и инсталацији програмске и рачунарске опреме. Администратор по правилу није у директној вези са студентима, већ је његова улога искључиво дефинисање нових наставних планова, додељивање потребних дозвола, праћење рада целог система и израда сигурносних копија. Врло често администратори таквих система уједно су и администратори целог рачунарског система на који је инсталиран такав алат. Администратори имају највећа овлашћења. Такође се могу ограничити и на администрацију само једног курса. Администратору је омогућено да дефинише и неке нове улоге и додели им овлашћења по избору. 
· Студенти и гости на курсу су, по правилу, улоге са најнижим нивоом овлашћења. Студенти могу утицати само на садржину курса уношењем текста, одговарањем на задата питања, додавањем датотека, решавањем задатака и тестова и сл. Такође могу учествовати у причаоницама и форумима. Гости имају најмање привилегија и најчешће не могу уносити текст нигде у оквиру курса, а неким курсевима не могу ни да приступе. 

Основна предност курсева у електронском образовању је њихова флексибилност. Једном креиран курс је подложан даљим модификацијама и прилагођавањима, а на основу њега се на истим концептима могу имплементирати и слични курсеви у релативно кратком временском року.
2.3 Стандарди у е-образовању
Основни концепти стандарда е-образовања приказани на слици 6 обухватају : [13]
· доступност(accessibility) даје аутору курса могућност приступа образовним садржајима са било које локације; 
· вишеструко коришћење образовних материјала (reusability) - поновно коришћење образовних садржаја у различитим ситуацијама; 
· интероперабилност (interoperability) - образовни садржаји се могу испоручивати без обзира на алате којим су креирани, образовну платформу на којој се испоручују; 
· трајност (durability) осигурава коришћење образовних садржаја без потребе модификовања у случају надоградње и унапређења система. 



Слика 6 – Основни концепти стандарда е-образовања
Стандарди омогућавају пренос садржаја за учење између система, тј. са једног LMS-a на други. Укључење квалитетног материјала за учење у образовно окружење и његово складиштење учинило је могућим поновно коришћење и дељење садржаја унутар различитих курсева. Мета подаци придружени том садржају су веома важни јер омогућавају претраживање, избор и уређење садржаја преко Интернета.
На тржишту постоје четири различита стандарда за размену података у courseware алатима SCORM, IMS, IEEE, AICC. SCORM (Sharable Object Content Reference Model) је тренутно најважнији. Кроз њега су обједињени сви дотадашњи стандарди. Већина највећих комерцијалних програма подржава управо тај стандард. SCORM дефинише комуникацију између клијентове стране, садржаја и хост система који се назива run-time environment. SCORM такође дефинише како садржај може да се запакује у преносив ZIP фајл. Стандард користи XML и резултат је рада AICC (CBT), IMS Global Learning Consortium, IEEE, i Ariadne Contents. То је најраширенији модел, подржавају га, између осталих, Microsoft, IBM, Cisco и други.
SCORM садржи предлоге за: 

· Обликовање садржаја 

· Садржај је подељен на образовне јединице (learning objects). 

· Описивање садржаја 

· Мета подаци за опис образовних садржаја: врста образовног садржаја, ниво интеракције, циљна група, дужина учења и др. 

· Уклапање (организовање) садржаја 

· Груписање (агрегација) образовних јединица. 

· Услови и начин испоруке образовних јединица. 

· Архитектура софтверских компоненти: испорука садржаја, мерење успешности, извештавање). 
2.4 Системи за електронско учење
Постоји велики број апликација које се користе као помоћ у образовању, а имају различите функције и на различити начин доприносе бољем функционисању образовног процеса. Омогућавају прављење и чување мултимедијалних образовних материјала у електронском облику, појединачно достављање материјала и задатака ученицима, као и тестирање знања ученика. Комуникација између ученика и наставника обавља се електронском поштом или путем форума на којима учествују, размењују мишљења и сарађују сви ученици из групе. Све ове апликације које се користе као подршка у образовању можемо назвати:
· VLE (Virtual Learning Environment) - акценат је на подршци on-line образовној заједници, или 

· LMS (Learning Management System) - затворен и контролисан систем учења који моделира стимулативно окружење за учење.
Често се као синоними употребљавају и следећи изрази, уз незнатне разлике које су биле наглашене у време када су ови системи увођени: 
Virtual Learning Environment (VLE) - виртуелно образовно окружење; 

· Learning Management System (LMS) - систем за управљање учењем; 

· Content Management System (CMS) - систем за управљање садржајем; 

· Learning Content Management System (LCMS) – систем за управљањем садржаја у образовању; 

· Managed Learning Environment (MLE) – веђено образовно окружење; 

· Learning Support System (LSS) – систем за подршку учењу; 

· Online Learning Centre (OLC) - on-line образовни центар; 

· Learning Platform (LP) – образовна платформа. 

2.4.1 LMS
Learning Management System (LMS) - систем за управљање учењем је кровна апликација у моделу електронског образовања. Обухвата сет функционалности: дизајниран је за "испоруку" (delivery), праћење, извештавање и администрирање садржаја учења, напредак полазника, као и интеракције полазника и ментора те полазника међусобно. Озбиљан систем е-образовања не може се ни замислити без тог комплексног софтвера. LMS се може применити у врло једноставном систему, као и у веома комплексним дистрибуираним окружењима, као што су државна управа, велике компаније и сл. [13]
LMS (Learning Management Systems) системи за управљање учењем обједињују алате за имплементацију "виртуалне учионице". Главне карактеристике су:
· учење садржаја и навигација кроз њих - алати за навигацију омогућавају низање садржаја за учење у одређеном редоследу, и помоћ студенту при кретању кроз простор знања; 

· провера знања - имплементација најчешће путем тестова и квизова за самопроверу, али може укључивати и оцењивање; 

· ауторски алати - омогућавају чување садржаја за учење на WWW серверу, њихово одговарајуће повезивање, и стварање тестова и дискусија; 

· управљање учењем (course management) - чувају се различити административни подаци о студентима и о самом предмету који се учи; 

· праћење - бележе се тачни и нетачни одговори на основу лекција и других активности, што омогућава праћење успеха полазника и израду статистика; 

· комуникација путем рачунара (computer-mediated communication, CMC) - дозвољава студентима и наставницима међусобну комуникацију која може бити приватна и јавна као и синхрона и асинхрона; 

· пријава и наплата - процесирање, провера и ауторизовање пријаве и наплата (у случају јавних портала). 

У почетку се софтвер дизајниран за академска и корпоративна окружења разликовао. Корпоративни софтвер се више концентрисао на административни део учења док академски на организацију и испоруку садржаја. Центар LMS система представљао је ученик, док је центар CMS система садржај који ће се користити у образовању. Спајањем ова два система добијени су LCMS који су интегрисали могућности оба система. Временом су се развијале обе групе софтвера, додаване су функције које су их приближавале, тако да их данас не можемо у потпуности разликовати. Данас се најчешће користи термин LMS за системе који обједињавају све наведене функције.
2.4.2 Мооdle LMS
Moodle (Modular Object Oriented Dynamic Learning Environment) је бесплатна open source платформа за електронско образовање. До августа 2010. године у свету је регистровано више од 50 хиљада образовних институција које користе Moodle платформу са око 36,5 милиона корисника и преко 3,7 милиона курсева.
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Слика 7 – Moodle portal logo
Креиран је поштујући педагошке принципе, са циљем да омогући наставницима лако креирање курсева и стварање ефективне и ефикасне заједнице корисника система за електронско учење а студентима лако приступање садржајима истих без обзира на локацију и време.
Идејни творац Moodle платформе је Martin Dugiamas, који је радио као администратор WebCT (Web Course Tools - виртуално образовно окружење у власништву компаније Blackboard) на Curtin универзитету у Аустралији. Настао као последица изучавања употребе open source решења у образовању заснованом на Интернету које је Martin Dugiamas изучавао на докторским студијама.
Moodle је почео да се развија 1999. године, а 2001. године се мења архитектура самог система која је и до данас остала иста. Moodle je раније користио MySQL систем за управљање базама података. Moodle API је уведен од верзије 1.7. Омогућава униформни приступ и другим SUBP и боље искоришћење кода. Последња верзија овог програма је 2.7 која почива на Web сервисима. У развоју су посебни API-ји за функције манипулације фајловима, репозиторијима и портфолијима. Развијен је коришћењем PHP-a који и сам представља бесплатно решење. Користи се за креирање, модификовање и управљање садржајем на Web-у па заправо представља Web CMS.
По многим анкетама које су објављене на Интернету Moodle представља једну од најприхваћенијих платформи у свом сегменту. Једноставна инсталација и експлоатација овај производ чине веома прихватљивим решењем и за студенте и професоре, али и за људе чији је посао одржавање апликације.
Језгро Moodle-а чине курсеви који садрже активности и ресурсе. Постоји око 20 различитих врста активости (форуми, речници, викији, задаци, тестови, избори (гласања), scorm плејери, базе) и свака се може подешавати. Активности се могу комбиновати у низове и групе што омогућава вођење студената кроз путање учења. На тај начин свака активност се надовезује на резултат претходне.
Постоји велики број алата за организовање заједница студената, укључујући блогове, системе за слање порука, листе учесника, као и алата за оцењивање, извештавање и интеграцију са другим системима.
Moodle је дизајниран тако да буде компатибилан, флексибилан и лако изменљив. Moodle је направљен на високо модуларан начин и користи разне врсте технологија као што су: 

· дељене библиотеке, 

· апстракције и 

· каскадни стилови за дефинисање интерфејса, које омогућавају проширивост постојећег система. 
Креатори Moodle-a су посебну пажњу посветили документацији и уопште подршци за инсталацију, развој али и крајњу употребу. Објашњења су контекст-сензитивна и приказана су поред сваког појма. On-line заједница на званичном сајту moodle.org броји преко 900 хиљада регистрованих корисника. Корисницима је поред документације и листе најчешће постављаних питања (FAQ) на располагању и форум где могу пронаћи одговоре на своја питања и нове теме и питања. Посебна ставка на moodle.org је и листа додатних модула и plugin-ова који се могу уградити у сваки сајт заснован на Moodle платформи.
3. Инсталација Moodle портала (portable верзија)
Студенти на Факлутету инжењерских наука, из предмета Електронско пословање и менаџмент односа са корисницима, користе Moodle портал да би приликом полагања испита радили тестове. Основна потреба за инсталирање Moodle portable верзије, јесте то да се омогући полагање више тестова одједном, и то без интернет конекције. Дакле проблем се јавља јер приликом полагања теста само један студент може да ради тест, и онда долази до одузимања времена и професора и студената, јер студент полаже тест од 20 минута, и ако има више студената за полагање, онда испит зна да потраје мало дуже.
У наставку је приказана детаљна инсталација портала, која може да се користи као portable верзија. Такође и детаљно прављење и постављање тестова.
Прва неопходна ствар је скидање материјала за инсталацију са адресе download.moodle.org/windows/ ( Слика 8) [7]
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Слика 8 – Сајт са кога се скида материјал

Такође је битно прочитати шта пише у загради као са Слике 8, важно је скинути верзију која користи XAMPP kao portable верзију. XAMPP је софтвер који омогућава покретање инсталације, као и покретање самог портала, и то без интернет конекције. Последња верзија портала је 2.7, али приказ инсталације је приказан са верзијом 2.4.

Када се скине, запакован пакет изледа као на слици 9.
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Слика 9 – Запакован материјал Moodle портала
Потребно је распаковати га неки фолдер на хард диску. Када се распакује у одређени фолдер, садржај је као са слике 10
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Слика 10 – Садржај распакованог материјала

Сада следи покретање Мооdle сервера. Из фолдера где је распакован материјал покренути дуплим левим кликом Start Moodle.exe (слика 11)
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Слика 11 – Стартовање сервера

Приликом покретања потребно је сачекати пар секунди, све док се не појави прозор као са слике 12.
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Слика 12 – Покренут сервер

Када се појави овакав прозор сервер је спреман за рад, и може се приступити инсталацији Moodle-a.
Сада треба отворити претраживач и укуцати адресу localhost. Покретањем localhost-а отвара се прозор као са слике 13, што је уједно и почетак инсталације Moodle портала.
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Language

Choose a language

This release of the Moodle Windows Installer includes the applications to create an environment in which
Moodle will operate, namely:

« Apache 22.17
« PHP 5.3.5 (VC6 X86 32bit) + PEAR
« MySQL 5.5.8 (Community Server)

The package also includes Moodle 2.4.11 (Build: 20140714) (2012120311.00)

The use of all the applications in this package is governed by their respective licences. The complete Moodle
Windows Installer package is open source and is distributed under the GPL license.

The following pages willlead you through some easy to follow steps to configure and set up Moodle on your
computer. You may accept the default settings or, optionally, amend them to suit your own needs.

Click the "Next" button below to continue with the set up of Moodle.

Language [Engiish (en) M

[Next> |





Слика 13 – Почетак инсталације

Језик није потребно мењати, јер се може касније додатно инсталирати језик по жељи, дакле само се кликне на NEXT.
Након тога, појављује се нови прозор (слика 14), на коме је приказана путања са које се покреће портал, као и директоријуми где се смештају подаци. Потребно је ићи даље, и кликнути на дугме NEXT .
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Confirm paths

Web address
Full web address where Moodle will be accessed. It's not possible to access Moodle using multiple
addresses. If your site has multiple public addresses you must set up permanent redirects on all of them
except this one. If your site is accessible both from Intranet and Internet use the public address here and
set up DNS so that the Intranet users may use the public address too. If the address is not correct please
change the URL in your browser to restart installation with  different value

Moodile directory
Full directory path to Moodle installation

Data directory
You need a place where Moodle can save uploaded files. This directory should be readable AND
WRITEABLE by the web server user (usually ‘nobody’ or 'apache), but it must not be accessible directly via
the web. The installer willtry to create it if doesn't exist

Web address fnitp:/ilocalhost
Moodle directory [E\MASTER RAD TESTiserverimoodie

Data directory [£\MASTER RAD TESTiserverimoodiedata

«Previous | [ Next»





Слика 14 - Инсталација
У наставку се отвара прозор као са слике 15, на коме су приказани подаци о бази података у коју се записују сви подаци, ако у пољу Database user не стоји ништа, могуће да долази до проблема, па је потребно унети root, и иде се даље на дугме NEXT. 
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Installation

Database

Database settings

Improved MySQL (native/mysqli)

Now you need to configure the database where most Moodle data will be stored. Database may be created if
database user has needed permissions, username and password must already exist. Table prefix is optional

Database host [jgcalhost
Database name moodie
Database user [0t
Database password

Tables prefix mai_

«Previous | [ Next»





Слика 15 – Инсталација
Ако је све у реду, отвара се следећи прозор и потребно је кликнути на Continue (слика 16)
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MERCHANTABILITY o FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE

See the Moodle License information page for full details
hitp://docs moodle org/devLicense

Have you read these conditions and understood them?

[Continue| ~ [Cancel]




Слика 16 – Инсталација

На следећој страници имамо приказ да ли је све у реду и да ли можемо наставити са инсталацијом. Ако је све у реду кликнемо даље, на Continue (Слика 17)
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Server checks

Name Information Report status
‘unicode ‘must be installed and enabled =
database mysal version 5 1.33 s required and you are running 5 5.8 L)
oo Version 5.3.2 s required and you are running 5.3.5 oK
‘pereunicode: ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension  iconv ‘must be installed and enabled =
php_extension  mbstring ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension curl ‘must be installed and enabled =
php_extension  openss! ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension tokenizer ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension  xmirpe. ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension  soap. ‘should be installed and enabled for best resuits. =
Bhp_extension  ctype. must b installed and enabled oK
php_extension £ ‘must be installed and enabled =
php_extension o ‘should be installed and enabled for best resuits. =
php_extension  simplexmi ‘must be installed and enabled =
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php_extension pere. ‘must be installed and enabled =
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php_extension i ‘must be installed and enabled =
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php_extension  json. ‘must be installed and enabled =
php_extension  hash ‘must be installed and enabled =
php_setting  memory_timit (D recommended setiing detected L]
php_sefting  safe_mode. recommended setting defected L)
php_setting file_uploads (D) recommended setting detected L}

‘Your server environment meets allminimum requirements.
(Continugl




Слика 17 – Инсталација

Након тога се наставља инсталација, и сада се појављује прозор као са Слике 18, и потребно је сачекати око 15 минута за наставак даљег тока иснталације.
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Слика 18 - Инсталација
Када је процес приведен крају, појављује се листа успешно инсталираних компоненти (Слика 19), и сада се иде даље на дугме Continue
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Слика 19 – Инсталација

Долази се до завршнице инсталације, и сада је потребно унети податке Администратора сајта (Слика 20), након унетих података потребно је кликнути на Update profile.
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General

Username™® |milos
Choose an authentication Manual accounts
method

The password must have at least 8 characters, at least 1 digit(s), at least 1 lower case letter(s), at least 1 upper case letter(s), at least 1 non-
alphanumeric character(s)

New password*

Unmask
Force password change

First name*  [Milos
Surname®  [Mladenovic
Email address® milosmladenovic007@gmail.com
Email display |Allow everyone to see my email address v

Email format | Pretty HTML format v
Email digest type | No digest (single email per forum post) ¥

Forum auto-subscribe [Yes: when | post, subscribe me to that forum  +
When editing text | Use HTML editor v

City/town® |Smederevska Palanka
Select a country®  [Serbia

Timezone | Server's local time ¥

R s N A T e e R EEEEEEE————— LS————————————.




Слика 20 – Подешавање информација о Администратору

Поља означена звездицом су обавезна за попуњавање.
Сада је потребно поново укуцати адресу localhost и отвориће се прозор за пријављивање на сајт (Слика 21), потребно је унети за име и лозинку исто као што је постављено на претходној страници, и онда је извршено пријављивање у виду Администратора, и следе завршна фаза обраде портала 
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Слика 21 – Пријављивање на сајт као Администратор

На слици 22 је приказано подешавање главне стране сајта, дакле уноси се назив, скраћено име, итд. Сва подешавања је потребно сачувати на дугме SAVE
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You are logged in as Milos Miadenovic (Logout)

Front page settings

Home » Front page settings b Edit settings

Navigation This page allows you to configure the front page and name of this new site. You can come back here later to change these settings any time
using the Administration menus.

Home

My home

Site pages

My profile Fullsite name _ MASTER RAD-Moode portable

Courses

Short name for site (eg [MR-MP
Admin bookmarks SRR
bookmark this page
Frontpage SUMMay | eorcfamty - Forcsze - paragrph - A=

Settings ’

B 7 U 4 x X

@@ AR
Front page settings % HE QS|
Turn editing on

Edit settings
Users

Filters

Backup
Restore
Question bank





Слика 22 – Подешавање сајта

Изглед почетне стране сада изгледа овако (Слика 23)
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Слика 23 – Почетна страна 

3.1 Инсталација језика
За иснталацију Српског језика, потребно је одрадити следеће ствари. Отићи на Site administration>Language>Language packs, и са десног списка одабрати Српски језик и кликнути на Install selected language pack(s) (Слика 24)
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Слика 24 – Инсталација језика

Сада је потребно ићи на Site administration>Language>Language settings и променити уместо Енглеског ставити на Српски језик и кликнути на save changes ( Слика 25)

[image: image23.png]» My profile
» Courses

Admin bookmarks ~ [=] [7]

bookmark this page

Settings. 2@
) My profile settings

~ Sie administration
£ Notifications
£ Registration
£ Advanced features
b Users
) Courses
) Grades
) Location
~ Language
£ Language

settings

Default language

ano

Display language menu
Tengmenu

Languages on language
menu
langist

Cache language menu
Tengescne

Uelect default language from browser setling, It disabled site det

Cpncx (st_cr) ¥ | Default Engiish (en)

Choose a default language for the whole site. Users can override

@ Defautt Yes

Choose whether or not you want to display the general-purpose |
the preferred language in their own profile

Default: Empty

Leave this blank to allow users to choose from any language you
‘comma-separated list of language codes that you want. For exar

@ Defautt Yes

Cache the language menu. If enabled, the list of available transl:
pack via the in-built language packs management tool. If you ns
cached list




Слика 25 – Постављање српског језика
3.2 Креирање корисника 
Креирање нових корисника на порталу се врши на следећи начин. Иде се на Администрација сајта>Корисници>Налози>Додај новог корисника (Слика 26)
У овом случају креираће се два корисника, један ће бити професор а други студент.
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Слика 26 – Додавање корисника

3.3 Креирање курсева и додељивање улога
За креирање новог курса, потребно је ићи на Администрација сајта>Курсеви>Додај/Уреди курсеве и кликнути на додај нови курс. Отвориће се прозор као на слици 27. [3]
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Слика 27 – Додавање курса

Када се све попуни потребно је кликнути на сачувај промене.
Следећа ствар је уписивање креираних корисника на курс, у овом случају то су два нова креирана корисника. Иде се на Курсеви>ЕL Poslovanje, затим на Администрација курса>Корисници>Уписани корисници и кликне се на дугме Упиши кориснике. Појавиће се мали прозор на коме је списак креираних корисника. Потребно је изабрати улогу корисника и кликнути на упиши, задаје се улога Предавача и улога Студента. (Слика 28)
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Слика 28 – Упис корисника и додела улога за курс

И на крају кликнути на заврши са уписом корисника.

3.4 Креирање питања и ТЕСТ-а

Прво је неопходно пријавити се као предавач, тј унети име и лозинку коју користи предавач за креирани курс. Након пријављивања, иде се на креирани курс, па затим на Администрација курса>Банка питања .[2] Појављује се прозор као на слици 29, и треба кликнути на Креирај ново питање
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Слика 29 – Креирање питања
Затим се поојављује нов прозор (Слика 30) на коме бирамо тип питања и кликнемо на дугме Следећи
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Слика 30 – Избор типа питања

Отвара се прозор (слика 31) за подешавање назива питања и осталих ствари везаних за то питање, након попуњавања кликнути на сачувај промене
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Слика 31 – Подешавање питања

Тиме смо креирали прво питање (слика 32). Сада је потребно ићи опет на креирај ново питање и направити нов тип питања који ће бити додат, дакле понављају се исти кораци приликом креирања.
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Слика 32 – Креирано питање

Након креирања питања, сада треба поставити тест на курсу који студент треба да ради. Потребно је отићи на курс, у овом случају EL Poslovanje, и кликнути у горњем десном углу на Укључи уређивање (слика 33)
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Слика 33 – Постављање теста

Затим кликнути на Додај активност или ресурс (слика 34)
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Слика 34 – Постављање теста
Потом изабрати Тест и кликнути на додај. (сликка 35)
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Слика 35 – Постављање теста

Подесити све што је неопходно, на пример време трајања теста, назив теста, итд, и кликнути на Сачувај и врати се на курс (слика 36)
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Слика 36 – Подешавање теста

Сада постоји креиран тест под називом који је задат, у овом случају Probni test (слика 37). 
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Слика 37 – Креиран тест

Када се кликне на тест, појави се нови прозор (слика 38). Кликнути на Уреди тест да би се додала банка питања која су креирана претходно
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Слика 38 – Тест

На следећој страни се са десне види садржај банке питања. Треба означити сва креирана питања везана за тај курс и кликнути на Додај у тест (слика 39)
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Слика 39 – Додавање питања у тест из банке питања

Тиме је завршено креирање и постављање теста на курс. Сада је неопходно улоговати се као студент и ући на тај курс. Студенту је приказан тест на страници курса и може сада приступити и почети са радом теста (слика 40).
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Слика 40 – Тест спреман за рад

3.5 Покретање Moodle портала на другом рачунару
Да би се сада овако инсталиран moodle портал покренуо на другом рачунару, и поседовао сва подешавања везана на пример за курс, и за питања прављена за тај курс, неопходно је само фолдер цео у коме је распакован и инсталиран пребацити на флеш меморију. Након тога када се флеш меморија укључи на други рачунар, ако је флеш довољно брз портал се може и директно покренути, али је најбоље да се пребаци на тај рачунар ради бржег учитавања страница. Само је неопходно једну малу ствар изменити да би све радило како треба. Дакле отићи у фолдер где се налази Moodle portal. Ући у фолдер server>moodle> и сада отворити фајл под називом config.php , фајл отворити преко текст едитора, и изменити путању читања података, као на слици 41. Дакле ако се покреће са флеш меморије поставити ту путању, ако се покреће са рачунара неког, поставити путању на том рачунару где се налазе подаци.
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Слика 41 – Подешавање путање

4. Јавно публиковање часописа (Open Journal Systems)
Јефтино онлајн публиковање „изазива“ уредништва да покрећу нове часописе. То, међутим, не гарантује међународни успех, с обзиром на оштру конкуренцију, тј. све већи број квалитетних часописа који се издају у свету. Да би постала конкурентна, односно да би одржала квалитет, уредништва су приморана да користе веома скупе софтвере за уређивање својих часописа. Таква ситуација остављала је мале или скоро никакве шансе малим и средњим уредништвима, пошто она нису могла себи да приуште софтвере те врсте.
Узимајући у обзир ове чињенице Public Knowledge Project (PKP) је почетком 90-их година прошлог века почео да развија системе који, захваљујући Интернету, омогућавају приступ научним информацијама које су до тада могле да се пронађу искључиво у библиотекама. До краја прошлог века око 75% научних часописа почело је да нуди своје садржаје путем Интернета.
Један од тих система је Open Journal Systems (OJS). OJS омогућава „отворени приступ“ научним информацијама, али подржава и систем претплате за часописе који нуде тзв, „одложени отворени приступ“.
OJS је систем за припрему (уређивање) и објављавиње часаописа у електронском облику. Значајно смањује цену издавања часописа у односу на традиционалне штампане издавачке процесе. Веома је флексибилан и прилагођен уредништвима за лакши рад, чак и онима који немају напредна информатичка знања.
OJS има следећа својства:
· локално се инсталира и локално контролише;

· уредници сами утврђују све техничке захтеве ауторима и другим актерима, као и ток рецензентског поступка;

· подржава онлајн подношење пријава и онлајн управљање свим садржајима;

· садржи модул за претплату с опцијом одложеног отвореног приступа;

· садржи подршку за индексирање садржаја;

· садржи алате за читање садржаја по избору уредника;

· омогућава комуникацију и обавештавања путем е-поште и могућност постављања коментара од стране читалаца;

· садржи „Помоћ” осетљиву на контекст
Све активности уређивања часописа посредством пакета OJS подржане су електронски. Обављају се унутар самог система, а обавештења о критичним догађајима, као што су нпр. крајњи рокови за завршетак рецензентског поступка, аутоматски се прослеђују е-поштом. Безбедност информација осигурана је захваљујући обавезној регистрацији. Сваком кориснику је доступан интерфејс који је искључиво намењен његовој улози у систему, а саме улоге додељује секретар уредништва (осим за ауторе који пријављују прилог и рецензенте који искажу интересовање за обављање те улоге; они се могу сами регистровати, а одлуком секретара уредништва могу бити прихваћени у систем или одбијени). За разлику од неких система, који само неке од својих услуга нуде бесплатно, OJS је чак и напредне функције какве су повезивање са различитим базама података, као и извожење метаподатака у XML формату понудио бесплатно. Овакав систем је прилагођен свим улогама које се могу наћи у уредништву једног савременог научног часописа. Нуди тренутну помоћ свим корисницима, како детаљним описима у интерфејсу, тако и преко линка „Помоћ”, чији је садржај веома јасно издиференциран потребама различитих корисника, пријављених у систем.
Аутор приступа систему и на једноставан начин полаже метаподатке (помоћу функције Исеци/Залепи) у одговарајућа поља која је организовао сам главни уредник или секретар часописа приликом подешавања wеб странице часописа. Пријавом у систем аутор је непрекидно у могућности да прати ток своје пријаве како у рецензентском, тако и у даљем уређивачком процесу. Путем е-поште, може да спроводи коресподенцију са главним уредником и лектором. На тај начин добија и информацију о прихватању или одбијању поднете пријаве, као и о примедбама рецензен(а)та прихваћеним од стране уредника и неопходним корекцијама. На крају, након прихватања рада и његовог коначног техничког обликовања, рад му се нуди на оверу и сагласност.
Секретар уредништва (менаџер часописа) врши унос основних података о часопису и додељује приступне параметре осталим актерима у процесу уређивања и издавања, првенствено главном уреднику. Неретко, ту улогу обавља сам главни уредник, који у систем уноси све захтеве о формату свезака и прилога и у сарадњи са осталим уредницима (графичким или уредницима рубрика) поставља упутства ауторима, рецензентима, лекторима и коректорима. Такође, главни уредник „води“ прилог кроз уређивачки и рецензентски поступак или га додељује неком од уредника рубрика. На крају, доноси коначну одлуку о прихватању прилога, организује садржај броја/свеске и публикује га.
На сличан начин подржане су активности осталих актера: рецензента, лектора, коректора, графичког уредника и уредника рубрика. Сви они имају могућност да приступе систему и да свако у својој улози (са својим, посебним приступним параметрима) може да пронађе неопходне податке на једном месту и истовремено обавља кореспонденцију путем е-поште са главним уредником или уредником рубрика, као и са самим аутором у зависности од улоге у којој се налази.
Веома значајан детаљ за целокупан процес је да се све пријаве (датотеке) налазе у јединственој бази података и да се после сваког корака у рецензентском или уређивачком процесу враћају у исту базу. На тај начин сваки корак остаје забележен и омогућава вођење детаљне статистике о сваком прилогу, појединачно у оквиру Open Journal система.
4.1 Инсталација система 
Приказана је иснталација система за јавно публиковање часописа преко програма Wamp Server, што значи да је инсталација одрађена у режиму без интернет конекције. Дакле да би се приступило инсталацији потребно је имати инсталиран Wamp Server на рачунару, и потребно је скинути са интернета сам систем. Пакет за иснталацију се може преузети са следећег линка https://pkp.sfu.ca/ojs/ojs_download/ (Слика 42) [8]
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Слика 42 – Преузимање система за јавно публиковање

Након преузимања, запакован садржај распаковати у фолдер који се налази у оквиру Wamp Server-a, то се обично налази на локацији C:/wamp/www. Након тога може се приступити инсталацији. Покреће се Wamp Server, отвара се претраживач и уноси се адреса localhost , након тога се отвара страница као са слике (Слика 43)
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Слика 43 – localhost страна

Потребно је кликнути на пројекат, у овом случају openyournalsystems-masterrad као што се види на слици 43, и тако се отвара следећа страница на којој се налази почетак инсталације система (Слика 44)
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Слика 44 – Инсталација

Прва ставка на овај страници јесте подешавање језика, у овом случају поставља се Српски језик (Слика 45)
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Слика 45 – Инсталација одабир језика

Након подешавања језика, одабрати ставку из падајућег менија Unicode (UTF-8) (Слика 46)
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Слика 46 – Инсталација
Следећа ставка је унос података администратора (Слика 47). Уноси се име, лозинка, и е-пошта администратора.
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Слика 47 – Подаци о администратору

Последња ставка јесте подешавање базе, уместо имена OJS уноси се име root, а за име базе, поставља се име по жељи, у овом случају ojs-masterrad (Слика 48). На крају кликнути на Install Open Journal Systems
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Слика 48 – Подешавање базе података
Након успешне инсталације појављује се страница као са Слике 49.
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Слика 49 – Успешно завршена иснталација

4.2 Креирање часописа и уредништва
Након успешно завршене инсталације, сада се може приступити систему, и да би се креирао неки часопис, неопходно је пријавити се на систем у виду администратора, који има контролу над целим системом. Дакле он може додавати часописе, додавати кориснике и задавати улоге корисницима.

Када се изврши пријављивање на сајт, могуће је измети подешавања везана за назив сајта и додавати разне детаље, на пример постављање слике, опис сајта, итд. Име сајта је промењено као MASTER RAD-MILOŠ MLADENOVIĆ (Слика 50)
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Слика 50- Измењено име сајта
Да би се креирао часопис, неопходно је ићи на Početna>Korisnik>Administracija sajta>Podešavnja časopisa (Слика 51). Поставља се име часописа, опис часописа, и путања. 
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Слика 51- Постављање часописа

Сада се на почетној страни сајта налази назив часописа. Сада када се приступи страници часописа, појављује се путања која је названа као Главни уредник. Након приступања тој путањи, на страници Главног уредника појављују се све опције везане за додавање корисника, задавање улога, детаљна подешавања око учесника и ствари везаних за тај часопис. (Слика 52)
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Слика 52 – Страна главног уредника

Да би неки корисник био у могућности након регистрације на сајт да приступи додавању неког материјала на сајт неопходно је пре свега креирати секцију. Дакле на страници главног уредника часописа кликнути на Секције часописа, и тамо креирати нову секцију. (Слика 53)
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Слика 53 – Креирање секције

За додавање корисника и задавање улога, неопходно је на страни главног уредника ићи на Направи новог корисника. Тада се отвара страница где се уносе детаљи корисника и додељују се улоге корисницима (Слика 54). Улоге које су доступне јесу Главни уредник, Уредник, Уредник секције, Рецензент, Аутор, Читалац, Менаџер претплата.
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Слика 54 – Креирање корисника и додела улоге

4.3 Публиковање материјала на сајт

Аутор који се пријави на сајт, и определи се за неки часопис у коме ће учествовати, да би се неки његов материјал одобрио у побликовао на сајт потребна је одређена процедура. Најпре је потребно да се пријави за одређени часопис и да кликне на нову предају. Након тога му се отвара страница као на слици 55. Неопходно је чекирати све ставке.
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Слика 55 – Почетак предаје рада

Кликнути на сачувај и настави и отвара се страница следећа, на којој се бира и додаје фајл, тј документ који аутор прилаже за тај часопис. Затим се после тога постављају подаци аутора и поставља се назив материјала који се шаље. На крају неопходно је потврдити предају рада (Слика 56)
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Слика 56 – Потврда предаје

Уредник часописа када се пријави на сајт, примећује да се појавио нов материјал који је послат од стране аутора. (Слика 57)
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Слика 57 – Уредник примећује нов послат рад

Рад који је аутор послао сврстава се у Недодељено. Уредник сада улази у секцију недодељено и улази у рад који је послат. Након тога додељује Уредника секције, може доделити самом себи а може и доделити кориснику коме је већ додељена та улога (Слика 58). Такође се додаје и уредник 
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Слика 58 – Додељивање уредника секције и уредника

Дакле након додељивања, приказан је уредник секције и уредник, и сада статус рада се не води више као недодељен него је сада статус промењен у рецензији (Слика 59)
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Слика 59 – Статус промењен и изабран уредник секције и уредник
На страници где се рецензира рад, додаје се рецензент и поставља се уредникова одлука да ли се прихвата рад. (Слика 60)
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Слика 60- Одабран рецензент и одлука уредника

Сада статус није више рецензира се него је статус промењен у уређује се. Рецензент након прегледа шаље одговор уреднику о томе да ли има примедба или не, а ако има шта треба да се исправи. Након тога уредник е-поштом јавља и узвараћа одговор аутору шта треба да се промени у раду. Уредник комуницира преко е-поште са свим члановима који учествују у обради рада.
Након завршених корекција чланови јављају уреднику шта треба исправити, а такође могу бити повезани сви члановима, па се примедбе могу слати одмах директно аутору.

Након потврде да је све у реду, на уреднику преостаје да публикује рад на сајту. Пре публиковања треба подесити тренутни број , и годину издања часописа, то се подешава на уредниковој страници под секцијом Create issue. (Слика 61)
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Слика 61 – Задавање броја часописа, године, и наслова 

[image: image60.png]Buduci brojevi

CREATEISSUE  FUTURE ISSUES  BACK ISSUES

BROJ CASOPISA STAVKE AKCDIA

Gol

Bi

1 (2014): ELEKTRONSKO POSLOVANJE - MASTER RAD 0 BRISI

1-1od 1 stavke/a




Слика 62 – Креирани број часописа

Треба кликнути на креирани број часописаи отвара се нова страна на којој треба кликнути на Publish issue. Сада је број часописа публикован на сајт. Такође у едит секцији рада, неопходно је задати и поставити креирани број часописа (Слика 63)
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Слика 63 – Постављање броја часописа за рад

Последња неопходна ставка, јесте качење самог материјала на сајт. Да би материјал био видљив на сајту, тј да би могао да се скине као документ било да је окачен WORD или PDF фајл, неопходно је у одељку Layout додати фајл који ће моћи да се скине са сајта, у делу где се налази Galley Format (Слика 64)
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Слика 64 – Одабир фајла 
Када се кликне на додај, отвара се нова страница на којој се врши унос података о називу фајла који ће моћи да се скине са сајта (Слика 65)
[image: image63.png]Galley

Edit a Layout Galley

Galley File Information

Uzl = [preuzmi ceo rad

The galley label is used to identify the item's file format (e.g. HTML, PDF, etc.).

Jezik / Language * Serbian ¥

Ime fajla 1-10-1-PB.PDF
Originalno ime fajla macteppaa.pdf
Tip fajla application/pdf
Veli¢ina fajla 155KB

Datum slanja 2014-09-13

Zameni fajl I—/—Ouaﬁepn e ] Koristite "satuvaj” kako biste dodali fajl.

Odustani

* oznacava obavezno polje




Слика 65 – Назив фајла за преузимање
Након тога кликнути на сачувај, и сада када се уђе на број часописа и на публикован часопис, са десне стране је приказан фајл под називом какав је претходно постављен, и кликом на њега може се приступити преузимању фајла, тј преузимању постављеног рада. (Слика 66)
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Слика 66 – Постављен фајл за преузимање
5. Закључак
Електронско пословање има све већу примену у свету. Све већа употреба рачунара и развоја технологије, допринела је развоју ове области. Дакле Електронско пословање сада има велику примену, и то у више области.
Неке од тих области јесу образовање и научно публиковање. Применом Електронског образовања, постиже се ефикасније школовање, и доприноси учењу на даљину. Дакле студенти могу комуницирати са професорима преко рачунара, и примати материјале за учење, а такође могу радити и тестове.

Систем који се примењује у овом случају за полагање испита преко теста, јесте Moodle портал. Направљена је портабл верзија овог система, да би се ефикасније и брже одрађивали тестови, и то без интернет конекције. То омогућава истовремено полагање тестова на више рачунара, чиме се постиже уштеда времена.

Из области везаној за публиковање, детаљно је објашњен начин коришћења и функционисања система. Дакле овај систем се користи за јавно публиковање часописа на интернету, на који се могу пријавити сви корисници, који су заинтересовани за одређени часопис. Систем се све масовније користи у свету, и могуће је приступити било ком часопису, а главни уредник доноси одлуку о томе да ли ће ваш рад бити прихваћен или не.
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